
スタッフレベル

求人情報

ポジション名
★急募★【翻訳コーディネータ：在宅勤務可能！】自社開発の翻訳ツールを活用してテクニカル
に業務を推進！

企業名 株式会社MHTコーポレーション

掲載開始・更新 2024-04-11 / 2024-04-11

職　種
教育/トレーニング/語学系 - 翻訳
教育/トレーニング/語学系 - ローカリゼーション
企画/マーケティング/PR - 広報/IR

業　種 その他コンサルティング

勤務地
アジア 日本 東京都

仕事内容

【業務内容と仕事の流れ】 
本ポジションでは、翻訳のコーディネーション業務を行います。 

昨今のグローバル化、AIの進歩に伴い、翻訳コーディネーションのお仕事の内容も進化していま
す。 
営業担当がクライアントからの依頼を受注した後、その内容や納期にあわせて翻訳者以降の作業

者に作業指示およびスケジュール管理をしていきますが、その中でのフローにおける業務を細分

化していきます。 

弊社におけるすべての翻訳業務は、弊社独自開発の翻訳システム『Machine Human Translation
(MHT)』を活用し、クラウド上で作業を行っています。 

これまでの「人と人をつなげる」という業務に加えて、データやアプリの活用など、テクニカル

なスキルも必要になるお仕事です。 

～コーディネーターの仕事の流れ～ 
● 翻訳ツール「MHT」にクライアントからいただいた翻訳したいデータをアップロードします。
→これまでにご利用いただいたことのあるレギュラークライアントの場合、各クライアント用に
これまでに作った用語集やデータベース、メモリが自動的に出てきます。 

● 上記のアップロードの作業で出てきた情報をもとに、翻訳者、チェッカー、編集者、DTPをア
サインします。 

● すべての作業が終了後、仕上がりを最終確認し、クライアントからいただいたもとのファイル
の状態に戻します。 

翻訳ツール「MHT」を駆使して、翻訳者たちが作業をしやすいようにセットアップすることに加
え、クライアントに正しい翻訳成果物を収めるために重要な役割を担います。

企業について(社風など)

恵比寿に拠点をもつ弊社は、グローバル展開しているクライアントとともに、日々躍進してい

る、とても活気のある明るい会社です。 
非常に優秀なスタッフが、常に向学心をもって勤務できる職場を創り出しています。 

2021年11月1日、株式会社トランス・アジアは、株式会社MHTコーポレーションと社名を変更
し、弊社独自開発の翻訳システムの名称を社名に取り込みました。 
最先端の翻訳技術とプロの手による翻訳の融合により、これまで以上にお客様へ質の高い言語

サービスをご提供していくことをミッションとしております。 

言語に興味のある、国際感覚を高めたい、またこれからのAIの発展とともに、人間のできる可能
性を高めていきたい、というモチベーションの高い方にとっては切磋琢磨できる職場環境です。 

【受動喫煙防止のための措置】 
屋内原則禁煙

勤務時間 9:00-18:00

応募条件

【必須条件】 
・日本語：ネイティブレベル 
・英語：ビジネスレベル 
・PCスキル（MS Office）必須 

【歓迎条件】 
・新しいアプリ等も率先して活用することができる柔軟性とPC適応能力

英語能力 ビジネス会話 (TOEIC 735-860)

日本語能力 ネイティヴレベル

年　収 経験と能力に基づく



給与に関する説明
交通費全支給、社会保険完備、有給制度あり、研修費用負担制度あり、昇給随時。 
在宅業務可能。

休　日

完全週休2日制（土・日・祝祭日） 
有給休暇 
年末年始休暇 
慶弔休暇 
育児休暇

契約期間 正社員

最寄り駅 JR/日比谷線 恵比寿駅から徒歩7分
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